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Abstract

It is certain that the development achieved by geographical research throughout
history has reflected on the path of geography as an autonomous science. It
describes and interprets geographical phenomena in order to understand the field
and find solutions to its problems. The widespread use of several geographical
theories has contributed to the enrichment of research with geographical concepts
and knowledge. However, the use of these theories in geographical research
presents a considerable gap between theory and practice. The servers are difficult to
use and the employee's efficiency in the searches is difficult. Certainly, it is limited
to the number of different types of stories that appear on the search box, so that they
enter the theater room, without the employer in these axes. There are studies that are
pre-empted from all of them on the sujet. From this perspective, we have tents, in
the classroom behind our travails, from certain employers who respond to research
questions and other problems, noting the center of the center and the development
of the cumulator.
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